


 

 
  

Les plus grandes voix de la poésie amérindienne contemporaine,  
loin des images convenues. 
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Les cinquante dernières années – de 1970 à nos jours – auront    
été pour les Natives Americans un temps de revendication (droits 
humains, terres ancestrales, ressources naturelles), de 
décolonisation (des personnes, des pratiques, des récits), de 
restauration des traditions, de recomposition d'une identité 
native annihilée, d'accès à l'enseignement, de réappropriation et 
de respect de soi.  
Du Red Power au hip-hop indigène, la poésie aura été l’une des 
expressions majeures de la « survivance » des nations 
amérindiennes, très longtemps niées ou déshumanisées par les 
politiques, les récits et les préjugés de l’Amérique conquérante. 
Les poètes et poétesses rassemblées dans cette anthologie ont su 
mettre des mots sur les silences, les fantasmes et les mensonges 
de l’Histoire officielle. S’ils racontent une mémoire douloureuse et 
un présent blessé, leurs textes chantent aussi la Terre, les vivants 
humains et non-humains, les animaux et les végétaux, la force des 
liens communautaires, l’existence quotidienne ou les cycles de la 
vie. Leur poésie est écrite en langue anglaise, elle en respecte les 
règles, la syntaxe et reproduit à l'occasion ses formes de 
versification, mais n'est aucunement une version indianisée de la 
poésie nord-américaine. Ce qui la distingue et définit son altérité, 
c'est pour une part la tradition "orale" qui l'irrigue et pour une 
autre la colonisation des peuples et la dévastation de leurs 
territoires qui l'inspirent. 
À l’heure où les États-Unis apparaissent déchirés, la condition 
amérindienne demeure un « enjeu explosif ». Plus que jamais les 
fronts de la résistance autochtone sont multiples. Loin des images 
folkloriques convenues, ce livre offre une mosaïque de mondes, 
d’existences et d’imaginaires propres à l’Amérique native 
d’aujourd’hui, bien réelle et vivante.  
 
2026 marque les 150 ans de la Grande guerre des Sioux  
(Black Hills War). 
 
Olivier Penot-Lacassagne est maître de conférences HDR à 
l’Université Sorbonne-Nouvelle. A la croisée du littéraire et du 
politique, ses travaux portent sur les avant-gardes (dadaïsme, 
surréalisme, Grand Jeu…), sur les contre-cultures et l’écocritique.  
Il a publié et dirigé plusieurs ouvrages pour les CNRS éditions, et 
signe à la fois la direction d’ouvrage et la traduction de cette 
anthologie.  
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